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See the notice on TED website

336128-2026 - Súťaž
Nemecko – Rôzne lekárske zariadenia a výrobky – Infusionstechnik ITS
OJ S 94/2026 18/05/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Klinikum Osnabrück GmbH
E-mail: Vergabe@Klinikum-os.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Infusionstechnik ITS
Opis: Lieferung, Inbetriebnahme, Integration, Einweisung, Dokumentation und abnahmefähige 
Übergabe von Infusionstechnik zur Ausstattung eines zusätzlichen operativen Intensivbereichs 
mit 26 Bettplätzen im Projekt PJ-254 / Erweiterung OP, ITS.
Identifikátor postupu: d2d3c776-ad7e-46e6-9619-d23935bd9f45
Interný identifikátor: ZVS-187-MT-254-2625
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 33190000 Rôzne lekárske zariadenia a výrobky
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 33194000 Prístroje a nástroje na transfúziu a infúziu, 33194100 
Prístroje a nástroje na infúziu

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Am Finkenhügel 1  
Mesto: Osnabrück
PSČ: 49076
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Krajina: Nemecko
Doplňujúce informácie: nach Abstimmung mit der Medizintechnik

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYHHYTVLNZSNW# Die Nutzung von KI-
Assistenzsystemen zur Unterstützung bei der Angebotserstellung ist zulässig. Die 
Verantwortung für die Vollständigkeit, Richtigkeit und Verbindlichkeit der Angebote verbleibt 
uneingeschränkt beim Bieter. Es ist sicherzustellen, dass durch die Nutzung solcher Systeme 
keine Verstöße gegen datenschutzrechtliche oder vergaberechtliche 
Vertraulichkeitsanforderungen (§ 3 UVgO / § 5 VgV) entstehen. Zudem wird auf die Grenzen 
der Nachforderung gemäß§ 41 UVgO / § 56 VgV hingewiesen. Unvollständige oder 
widersprüchliche Angebote können vom Verfahren ausgeschlossen werden. *** Die 

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/336128-2026
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Kommunikation während des Vergabeverfahrens erfolgt ausschließlich über die 
Vergabeplattform. Es wird empfohlen, die Abgabe frühzeitig vorzunehmen, um technische 
Probleme zu vermeiden. *** Rechnungen sind elektronisch unter Angabe der Vertrags- und
/oder Vergabenummer an die E-Mail-Adresse  einzureichen.rechnungen@klinikum-os.de
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Die in 
den §§ 123 und 124 GWB sowie in ergänzenden nationalen Vorschriften genannten 
Ausschlussgründe werden vollumfänglich berücksichtigt. Mit Angebotsabgabe erklärt der 
Bieter, dass keine Ausschlussgründe vorliegen. Ein entsprechender Nachweis ist auf 
Anforderung der Vergabestelle vorzulegen.
Účasť v zločineckej organizácii: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: Bildung einer 
kriminellen Vereinigung (§ 129 StGB).
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: Bildung einer terroristischen Vereinigung (§ 129a 
StGB).
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 
GWB: Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung (§§ 261, 129a StGB).
Podvod: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: Betrug (§ 263 StGB), Subventionsbetrug 
(§ 264 StGB).
Korupcia: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: Korruptionsdelikte (§§ 299, 331 bis 335 
StGB).
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: 
Menschenhandel, Zwangsprostitution oder Ausbeutung (§§ 232, 233 StGB).
Porušenie povinnosti platiť dane: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: 
Steuerhinterziehung oder Nichtzahlung von Steuern und Abgaben (§ 370 AO).
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Ausschlussgrund nach § 123 
Abs. 1 GWB: Nichtzahlung von Sozialversicherungsbeiträgen (§ 266a StGB).
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 
Nr. 1 GWB: Verstoß gegen umweltrechtliche Vorschriften.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB: Verstoß gegen sozialrechtliche Vorschriften.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB: Verstoß gegen arbeitsrechtliche Vorschriften.
Platobná neschopnosť: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Zahlungsunfähigkeit 
im Sinne der Insolvenzordnung.
Aktíva spravované likvidátorom: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Eröffnung 
des Insolvenzverfahrens oder Antrag auf Eröffnung.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: 
Einstellung der gewerblichen oder beruflichen Tätigkeit.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 
1 Nr. 2 GWB: Verfahren mit ähnlicher Zielsetzung wie die Insolvenz.
Závažné odborné pochybenie: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB: Schwere 
berufliche Verfehlung, die die Integrität infrage stellt.

mailto:rechnungen@klinikum-os.de
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Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB: Wettbewerbswidrige Absprachen (§ 298 
StGB oder Kartellrecht).
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 
1 Nr. 5 GWB: Vorliegen eines Interessenkonflikts, der eine ordnungsgemäße Durchführung 
des Vergabeverfahrens beeinträchtigen kann.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Ausschlussgrund nach 
§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB: Vorbefassung, die zu einer unzulässigen Wettbewerbsverzerrung 
geführt hat.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Ausschlussgrund nach § 
124 Abs. 1 Nr. 7 GWB: Nachweislich mangelhafte Leistung bei einem früheren öffentlichen 
Auftrag, die zur Kündigung, Schadensersatzforderung oder vergleichbaren Sanktionen führte.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Ausschlussgrund nach § 
124 Abs. 1 Nr. 8 GWB: Täuschung der Vergabestelle oder unzulässiger Versuch der 
Beeinflussung des Vergabeverfahrens.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Infusionstechnik ITS
Opis: Gegenstand der Beschaffung ist die systemgleiche Erweiterung der vorhandenen 
Infusionstechnik-Infrastruktur des Klinikums Osnabrück. Die Leistung umfasst 
Infusionsspritzenpumpen, volumetrische Infusionspumpen, bettseitige Ordnungssysteme, 
Software- und Lizenzkomponenten, Schnittstellenleistungen, Integration in die vorhandene B. 
Braun-Space-Systemumgebung, Anbindung an das GE-PDMS, Einbindung in 
Alarmmanagement und Medikamentendatenbankprozesse, Einweisung, Dokumentation und 
förmliche Abnahme. Die vollständige, störungsfreie und abnahmefähige Integration in die 
vorhandene Systemumgebung ist Mindestanforderung.
Interný identifikátor: ZVS-187-MT-254-2625

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 33190000 Rôzne lekárske zariadenia a výrobky
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 33194000 Prístroje a nástroje na transfúziu a infúziu, 33194100 
Prístroje a nástroje na infúziu

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Am Finkenhügel 1  
Mesto: Osnabrück
PSČ: 49076
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Krajina: Nemecko
Doplňujúce informácie: nach Abstimmung mit der Medizintechnik

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 2 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
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Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania úplne alebo čiastočne financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Povolenie alebo členstvo v konkrétnej organizácii potrebné pre služobné zmluvy
Popis výberového kritéria: 233 - Verzeichnis der Nachunternehmerleistungen (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): wenn Teile der Leistung an Nachunternehmer vergeben 
werden sollen; bei Abgabe mehrerer Hauptangebote für jedes Hauptangebot, in dem Teile der 
Leistung an Nachunternehmer vergeben werden sollen

Kritérium: Povolenie alebo členstvo v konkrétnej organizácii potrebné pre služobné zmluvy
Popis výberového kritéria: 234 - Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): wenn das Angebot von einer Bietergemeinschaft abgegeben wird; bei 
Abgabe mehrerer Hauptangebote für jedes Hauptangebot einer Bietergemeinschaft

Kritérium: Povolenie alebo členstvo v konkrétnej organizácii potrebné pre služobné zmluvy
Popis výberového kritéria: 236 - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Gewerbeanmeldung, HR-Auszug etc. (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der 
Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: 5.1 Nichtvorliegen von Ausschlussgründen - Der Bieter hat zu 
erklären, dass keine zwingenden oder fakultativen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen bzw. dass eine ggf. erforderliche Selbstreinigung nachgewiesen wird. Nachweis: 
Eigenerklärung gemäß FB 124 und ggf. weitere Nachweise auf gesondertes Verlangen.

Kritérium: Technici alebo technické orgány na vykonanie práce
Popis výberového kritéria: 5.2 Technische und berufliche Leistungsfähigkeit - Der Bieter muss 
über die für Lieferung, Inbetriebnahme, Integration, Einweisung und abnahmefähige Übergabe 
der ausgeschriebenen Leistung erforderliche technische und berufliche Leistungsfähigkeit 
verfügen. Nachweis: Eigenerklärung gemäß FB 124, technisches Integrations- und 
Umsetzungskonzept sowie ggf. weitere Nachweise auf gesondertes Verlangen.

Kritérium: Technici alebo technické orgány na vykonanie práce
Popis výberového kritéria: 5.4 Herstellerautorisierung / Systemberechtigung - Soweit für die 
Leistungserbringung eine Herstellerautorisierung, besondere Systemberechtigung oder 
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vergleichbare fachliche Befähigung erforderlich ist, ist diese für den Bieter oder das jeweils 
eingesetzte Unternehmen nachzuweisen. Nachweis: Herstellerbestätigung, 
Autorisierungsnachweis, Partnernachweis oder gleichwertiger Nachweis.

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTVLNZSNW
/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTVLNZSNW

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTVLNZSNW
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 15/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 15 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Gem. § 56 Abs. 2 VgV kann der Auftraggeber den Bewerber oder 
Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, 
insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Der Auftragnehmer hat die Leistung gem. 
Leistungsbeschreibung zu erbringen. Die weiteren Bedingungen ergeben sich aus der 
Leistungsbeschreibung, dem Formblatt 634 und dem Beiblatt zu Formblatt 634.
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Die Rechnungsstellung erfolgt nach vollständiger förmlicher 
Abnahme. Die Zahlung erfolgt innerhalb von 21 Tagen mit 1,5 % Skonto oder innerhalb von 30 
Tagen netto. Die Zahlungsfrist beginnt mit Eingang einer prüffähigen Rechnung beim 
Auftraggeber. Vorauszahlungen werden nicht geleistet.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTVLNZSNW/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTVLNZSNW/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTVLNZSNW
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTVLNZSNW
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5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit, Verkehr und Digitalisierung
Informácie o lehotách na preskúmanie: Es wird auf die Voraussetzungen und Fristen des § 
160 GWB ausdrücklich hingewiesen. Nach § 160 Abs. 3 S. 1 GWB ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Klinikum 
Osnabrück GmbH
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Klinikum Osnabrück GmbH

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Klinikum Osnabrück GmbH
Registračné číslo: HRB 18565
Poštová adresa: Am Finkenhügel 1
Mesto: Osnabrück
PSČ: 49076
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Zentrale Vergabestelle
E-mail: Vergabe@Klinikum-os.de
Telefón: +49 541405-1800
Internetová adresa: https://www.klinikum-os.de/
Profil kupujúceho: https://www.klinikum-os.de/ueber-uns/verwaltung
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, 
Verkehr und Digitalisierung
Registračné číslo: de935
Poštová adresa: Auf der Hude 2
Mesto: Lüneburg
PSČ: 21339
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)

mailto:Vergabe@Klinikum-os.de
https://www.klinikum-os.de/
https://www.klinikum-os.de/ueber-uns/verwaltung
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Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefón: +49 4131152-0
Fax: +49 4131152-943
Internetová adresa: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 0378c51c-0d88-4821-a45c-ec1c46657d2f  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 13/05/2026 17:45:52 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 336128-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 94/2026
Dátum uverejnenia: 18/05/2026

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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